
दबुेजी का परिवाि 

दीपक : यह मेरा कमरा है |  

जॉन : तुम्हारा कमरा बहुत साफ़ है | यहााँ ककतने कमरे हैं ?  

दीपक : कुल चार कमरे हैं | 

जॉन : दबेुजी के पररवार में ककतने लोग हैं ? 

दीपक : दादाजी, दादीजी, चाचाजी, चाचीजी, तीन भाई, एक बहन और दो नौकर | 

जॉन : दादाजी और दादीजी बढ़ेू हैं ? 

दीपक : हााँ, वे काफ़ी बढ़ेू हैं |  

जॉन : चाचाजी और चाचीजी ? 

दीपक : वे जवान हैं, बड़ ेममलनसार हैं | चाचाजी एक ववदेशी कम्पनी में काम करत े

हैं | करीना चाचीजी गहृहणी हैं | चारों भाई–बहन ववल्सन कालेज के ववद्यार्थी हैं |   

जॉन : क्या वे होमशयार हैं ?  

दीपक : हदनेश, ऋतशे और रमेश तीनों होमशयार हैं | बहन नीता भी होमशयार है |  

जॉन : दोनों नौकर ईमानदार हैं न ?  

दीपक : हााँ, दोनों ईमानदार हैं और मेहनती भी |  



Transliterasyon:  

Dīpak: Yeh mera kamrā hai.  

Con: Tumhārā kamrā bahut sāf hai. Yahāñ kitne kamre hain? 

Dīpak: Kul çār kamre haiṇ.  

Con: Dubecī ke parivār meṇ kitne log haiṇ ? 

Dīpak: Dādācī, dādīcī, çāçācī, çāçīcī, tīn bhāī, ek behen aur do 

naukar.  

Con: Dādācī aur dādīcī būṛhe haiṇ? 

Dīpak: Hāñ, ve kāfī būṛhe haiṇ. 

Con: Çāçācī aur çāçīcī ? 

Dīpak: Ve javān haiṇ, baṛe milansār haiṇ. Çāçācī ek videşī kampanī 

meṇ kām karte haiṇ. Karīnā çāçīcī gṛhinī haiṇ. Çāroṇ bhāī-behen 

Vilsan Kālec ke vidyārthī haiṇ.   

Con: Kyā ve hoşiyār haiṇ? 

Dīpak: Dineş, Ṛteş aur Rameş tīnoṇ hoşiyār haiṇ. Behen Nītā bhī 

hoşiyār hai. 

Con: Donoṇ naukar īmāndār haiṇ na? 

Dīpak: Hāñ, donoṇ īmāndār haiṇ aur mehantī bhī.  

 

 

  



Dil bilgisi:  

Sıfat kelimelerini öğrenmek ve isim cümlelerinde geçen sıfatların 

yerlerini analiz etmek.  


